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 )ב( ַוִיְקֹצף ַפּ ְרֹעה ַעל ְשֵני ָס ִריָסיו: ִמְצָרִים9אֶפה ַלֲאֹדֵניֶהם ְלֶמֶל
ֹ  ִמְצַרִים ְוָה9)א( ַוְיִהי ַאַחר ַהְדָב ִרים ָהֵאֶלה ָחְטאוּ ַמְשֵקה ֶמֶל
:סַהר ְמקוֹם ֲאֶשר יוֵֹסף ָאסוּר ָשם
ֹ שר ַהַטָבִּחים ֶאל ֵבּית ַה
ֹ ַ אָתם ְבִּמְשַמר ֵבּית
ֹ  )ג( ַוִיֵתּן:שר ָהאוִֹפים
ֹ ַ שר ַהַמְשִקים ְוַעל
ֹ ַ ַעל
מוֹ ְבַּלְיָלה ֶאָחדK )ה( ַוַיַחְלמוּ ֲחלוֹם ְשֵניֶהם ִאישׁ ֲח:אָתם ַוִיְהיוּ ָיִמים ְבִּמְשָמר
ֹ שר ַהַטָבִחים ֶאת יוֵֹסף ִאָתּם ַוְיָשֶרת
ֹ ַ קד
ֹ )ד( ַוִיְפ
 )ו( ַוָיב ֹא ֲאֵליֶהם יוֵֹסף ַבֹּבֶּקר ַוַי ְרא:סַהר
ֹ  ִמְצַרִים ֲאֶשר ֲאסוּ ִרים ְבֵבית ַה9אֶפה ֲאֶשר ְלֶמֶל
ֹ מוֹ ַהַמְשֶקה ְוָהKִאישׁ ְכִפְתרוֹן ֲח
ֹ
 )ח( ַוי ֹאְמרוּ:מר ַמדּוַּע ְפֵּניֶכם ָרִעים ַהיּוֹם
ֹ  )ז( ַוִיְשַאל ֶאת ְס ִריֵסי ַפּ ְרֹעה ֲאֶשר ִאתּוֹ ְבִּמְשַמר ֵבית ֲאֹדָניו ֵלא:אָתם ְוִהָנם ֹזֲעִפים
שר ַהַמְשִקים ֶאת
ֹ ַ  )ט( ַוְיַסֵפּר:ִהים ִפְּתֹרִנים ַסְפּרוּ ָנא ִליKאתוֹ ַוי ֹאֶמר ֲאֵלֶהם יוֵֹסף ֲהלוֹא ֵלא
ֹ ֵאָליו ֲחלוֹם ָחַלְמנוּ וֹּפֵתר ֵאין
:ֶתיָה ֲעָנִביםKש ִרי ִגם ְוִהוא ְכֹפַרַחת ָעְלָתה ִנָצהּ ִהְבִשילוּ ַאְשְכּ
ֹ ָ ָשהK )י( וַּבֶגֶפן ְש:מוֹ ְליוֵֹסף ַוי ֹאֶמר לוֹ ַבֲּחלוִֹמי ְוִהֵנה ֶגֶפן ְלָפָניKֲח
 )יב( ַוי ֹאֶמר לוֹ יוֵֹסף ֶזה:אָתם ֶאל כּוֹס ַפּ ְרֹעה ָוֶאֵתּן ֶאת ַהכּוֹס ַעל ַכּף ַפּ ְרֹעה
ֹ )יא( ְוכּוֹס ַפּ ְרֹעה ְבָּיִדי ָוֶאַקח ֶאת ָהֲעָנִבים ָוֶאְשַחט
 ְוָנַתָתּ כּוֹס ַפּ ְרֹעהR ַעל ַכֶּנR ַוֲהִשיְבRֶשת ָיִמים ִיָשא ַפ ְרֹעה ֶאת ר ֹאֶשK )יג( ְבעוֹד ְש:ֶשת ָיִמים ֵהםKש ִר ִגים ְש
ֹ ָ ֶשת ַהKִפְתֹרנוֹ ְש
 ְוָעִשיָת ָנא ִעָמִדי ָחֶסד ְוִהְזַכּ ְרַתִני ֶאל9 ַכֲּאֶשר ִייַטב ָלR )יד( ִכּי ִאם ְזַכ ְרַתִּני ִאְתּ:ְבָידוֹ ַכִּמְשָפט ָה ִראשׁוֹן ֲאֶשר ָהִייָת ַמְשֵקהוּ
 )טז( ַוַי ְרא:אִתי ַבבּוֹר
ֹ שמוּ
ֹ ָ שיִתי ְמאוָּמה ִכי
ֹ ִ  )טו( ִכּי גֹֻנב גַֻנְבִתּי ֵמֶאֶרץ ָהִעְב ִרים ְוַגם ֹפה ל ֹא ָע:ַפּ ְרֹעה ְוהוֵֹצאַתִני ִמן ַהַבִּית ַהֶזה
ֹ שר ָה
ַֹ
 )יז( וַּבַסל ָהֶעְליוֹן ִמֹכּל ַמֲאַכל:ח ִרי ַעל ר ֹאִשי
ֹ ָשה ַסֵליKאִפים ִכּי טוֹב ָפָתר ַוי ֹאֶמר ֶאל יוֵֹסף ַאף ֲאִני ַבֲחלוִֹמי ְוִהֵנה ְש
:ֶשת ָיִמים ֵהםKֶשת ַהַסִלים ְשK )יח( ַוַיַען יוֵֹסף ַוי ֹאֶמר ֶזה ִפְתֹרנוֹ ְש:אָתם ִמן ַהַסל ֵמַעל ר ֹאִשי
ֹ אֵכל
ֹ אֶפה ְוָהעוֹף
ֹ שה
ֹ ֵ ַפ ְרֹעה ַמֲע
 )כ( ַוְיִהי ַביּוֹם:R ֵמָעֶליR ַעל ֵעץ ְוָאַכל ָהעוֹף ֶאת ְבָש ְרR ְוָתָלה אוְֹתR ֵמָעֶליRשא ַפ ְרֹעה ֶאת ר ֹאְש
ֹ ָ ֶשת ָיִמים ִיK)יט( ְבעוֹד ְש
: ֲעָבָדיו9אִפים ְבתוֹ
ֹ שר ַהַמְשִקים ְוֶאת ר ֹאשׁ ַשר ָה
ֹ ַ שא ֶאת ר ֹאשׁ
ֹ ָ ַהְשִליִשי יוֹם ֻהֶלֶדת ֶאת ַפ ְרֹעה ַוַיַעשׂ ִמְשֶתּה ְלָכל ֲעָבָדיו ַוִי
:אִפים ָתָּלה ַכֲּאֶשר ָפַתר ָלֶהם יוֵֹסף
ֹ שר ָה
ֹ ַ  )כב( ְוֵאת:שר ַהַמְשִקים ַעל ַמְשֵקהוּ ַוִיֵתּן ַהכּוֹס ַעל ַכּף ַפ ְרֹעה
ֹ ַ )כא( ַוָיֶשב ֶאת
:שר ַהַמְשִקים ֶאת יוֵֹסף ַוִיְשָכֵּחהוּ
ֹ ַ )כג( ְול ֹא ָזַכר
1. Now it came about after these events that the cupbearer of the king of Egypt and the baker sinned against their master,
against the king of Egypt. 2. And Pharaoh became incensed at his two chamberlains, at the chief cupbearer and at the chief
baker. 3. And he placed them in the prison of the house of the chief of the slaughterers, into the prison, the place where
Joseph was imprisoned. 4. And the chief of the slaughterers appointed Joseph [to be] with them, and he served them, and
they were a year in prison. 5. Now both of them dreamed a dream, each one his dream on the same night, each man
according to the interpretation of his dream, the cupbearer and the baker of the king of Egypt, who were confined in the
prison. 6. And Joseph came to them in the morning, and he saw them and behold, they were troubled. 7. And he asked
Pharaoh's chamberlains who were with him in the prison of his master's house, saying, "Why are your faces sad today?"
8. And they said to him, "We have dreamed a dream, and there is no interpreter for it." Joseph said to them, "Don't
interpretations belong to God? Tell [them] to me now." 9. So the chief cupbearer related his dream to Joseph, and he said
to him, "In my dream, behold, a vine is before me. 10. And on the vine are three tendrils, and it seemed to be blossoming,
and its buds came out; [then] its clusters ripened into grapes. 11. And Pharaoh's cup was in my hand, and I took the grapes
and squeezed them into Pharaoh's cup, and I placed the cup on Pharaoh's palm." 12. And Joseph said to him, "This is its
meaning: the three tendrils are three days. 13. In another three days, Pharaoh will number you [with the other officers],
and he will restore you to your position, and you will place Pharaoh's cup into his hand, according to [your] previous
custom, when you were his cupbearer. 14. But remember me when things go well with you, and please do me a favor and
mention me to Pharaoh, and you will get me out of this house. 15. For I was stolen from the land of the Hebrews, and here
too, I have done nothing, for which they have put me into the dungeon." 16. Now the chief baker saw that he had
interpreted well. So he said to Joseph, "Me too! In my dream, behold, there were three wicker baskets on my head.
17. And in the topmost basket were all kinds of Pharaoh's food, the work of a baker, and the birds were eating them from
the basket atop my head." 18. And Joseph replied and said, "This is its meaning: the three baskets represent three days.
19In another three days, Pharaoh will remove your head from you and hang you on a gallows, and the birds will eat your
flesh off you." 20. Now it came about on the third day, Pharaoh's birthday, that Pharaoh made a feast for all his servants,
and he counted the chief cupbearer and chief baker among his servants. 21. And he restored the chief cupbearer to his
[position as] cupbearer, and he placed the cup on Pharaoh's palm. 22. And the chief baker he hanged, as Joseph had
interpreted to them. 23. But the chief cupbearer did not remember Joseph, and he forgot him.

